
 

 

Kooperativa
Vienna Insurance Group

Pojistná smlouva
č. 540971720-7

dodatek č. 72 pojistné smlouvy č. 540971720-7

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem v Praze 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897
agentura Západní Čechy
se sídlem V Plzní, Zahradní 3
zastoupená Ing. Broníslavou Pokornou, vedoucí provozního oddělení

Hanou Sýkorovou, underwríterem specialistou

(dále jen „pojistitel“)

Plzeňské městské dopravní podniky, a.s.
se sídlem v Plzni, Denisovo nábřeží č.p. 920/12, PSČ 301 00, Česká republika
IČO: 252 20 683
DIČ: CZ 252 20 683
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Plzni, sp. zn. B 710,
zastoupená Ing. jiřím Ptáčkem MBA, generálním ředitelem

(dále jen „pojistník")

uzavřely

podle ustanovení § 788 a násl. občanského zákoníku tento dodatek, který spolu se všeobecnými pojistnými
podmínkami pojistitele (dále jen "VPP") a přílohami tohoto dodatku tvoří nedílný celek.

Na základě jednání se zástupcem pojistníka a v souladu s ustanovením bodu 3., Článku VIII. pojistné smlouvy
č. 540971720-7 se tímto dodatkem č. 72 aktualizuje znění pojistné smlouvy.

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) nově zní takto * :
* pokud se v tomto novém zněni používá pojem „tento dodatek", považuje se za něj tento dodatek

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tento dodatek ve svůj prospěch, tzn, je zároveň pojištěným,

2, Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření tohoto dodatku je uveden ve výpisu z obchodního rejstříku,
který je přílohou tohoto dodatku.

3. Pojištění majetku se sjednává na novou cenu, není-Li v dalších ustanoveních tohoto dodatku uvedeno
jinak,

4. Pojistné částky byly stanoveny pojistníkem, není-Li v tomto dodatku uvedeno jinak.

5, Místem pojištění je

a) Území města Plzně

b) Česká republika

pokud není dále v tomto dodatku uvedeno jinak.

6. Veškerý nový majetek, který pojistník nabude v průběhu pojistného roku, je automaticky zahrnut do
pojištění, Zvýší-li se tím pojistná hodnota pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí o méně než 10 %,
nebude pojistitelem požadován doplatek pojistného, Dojde-li k navýšení pojistné hodnoty pojištěné věci
nebo souboru pojištěných věcí o více než 10 %, je pojistník povinen tuto skutečnost písemně oznámit
pojistiteli prostřednictvím zplnomocněného makléře nejpozději do 15 dnů od nabytí nového majetku.
Pojištění se vztahuje pouze na majetek umístěný na území města Plzně a území ČR.

7, K tomuto pojištění se vztahují:

VPP č. 102 - obecná část

a dále zvláštní části VPP

č. 150 - živelní pojištění
č. 200 - pojištění pro případ odcizení
č, 250 - pojištění skla
č. 300 - pojištění strojů
č, 320 - pojištění elektroniky
č, 400 - pojištění přerušení nebo omezení provozu podniku

Pojistník podpisem tohoto dodatku bere na vědomí, že pro účely tohoto pojištění se odkazy na obecnou
část VPP č. 101 ve výše uvedených zvláštních částech VPP rozumí odkazy na obecnou část VPP č. 102,
která obecnou část VPP č. 101 s účinností od 1.10.2001 nahrazuje.

S. „Smluvní strany považují informace o výší pojistného (ceně) dle této smlouvy za obchodní tajemství ve
smyslu ustanovení $ 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, přičemž se s odkazem na
ustanovení $ 5 odst. 6 ve spojení s ustanovením § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o registru
smluv, zavazují tyto informace neuveřejnit v registru smluv.".
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článek XX.
Druhy goiištění, předměty pojištění

X. ŽXVELNÍ POUŠTĚNÍ

Živelní pojištění je upraveno VPP 102 a VPP 150. Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících smluvních
ujednáních.

Pojištění se také vztahuje na případ poškození, zničení, odcizení nebo ztráty pojištěných věcí, kterým pojištěný
prokazatelně nemohl zabránit a které vznikly v přímé souvislosti s pojistnou událostí, pokud byla škoda na
pojištěné věci způsobena živelní událostí

2a poškození nebo zničení pojištěných věcí v přímé souvislosti s úderem blesku se považují škody vzniklé
v přímé souvislosti s viditelnými destrukčními účinky blesku na budovu nebo stavbu, ve které byly v době
vzniku pojistné události uloženy.

A) Pojištění se sjednává v rozsahu „sdružený živel“, „náraz dopravního prostředku“, „nepřímý úder blesku“

A.Ol, Sjednává se pojištění souboru nemovitostí, ostatních staveb a stavebních součástí vlastních včetně
technologie měnírny na vozovně Slovany na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně

A.02. Sjednává se pojištění souboru cizích nemovitostí, ostatních staveb a stavebních součástí - parking,
měnírna Karlov, zastávky uvedeného na příloze č. 1 na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění; území města Plzně.

A.03. Sjednává se pojištění nemovitostí uvedených na příloze č. 2 - zrušeno k 31.12.2020

A.04. Sjednává se pojištění souboru vlastních věcí movitých včetně elektroniky (vyjma níže uvedených předmětů)
na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně.

A,05, Sjednává se pojištění cizí věci movité - užívané - bateriová napájecí stanice na agregovanou pojistnou
částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně.

A.06. Sjednává se pojištění cizí věci movité - technologie a vybavení měnírna Karlov na agregovanou pojistnou
částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně.

A.07. Sjednává se pojištění vlastních i cizích věcí movitých - placené parkoviště u plaveckého bazénu Slovany,
náměstí Generála Píky 2433/42,326 00 Plzeň, na pozemku p.č. 1902/35 k.ú. Plzeň

Technologie parkovacího systému parkoviště:
Ix vjezdový stojan ENT120 BE
Ix výjezdový stojan EXT 120 BE
2x lehká závora GATE
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lx datová centrála - Server DBS Extended - vzdálený přístup Rychtářka
Ix automatická pokladna APS 120 Economic
4x přídavná zařízeni - rabat ovací stroj TCU 120-3

na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění; území města PLzně.

A.08. Sjednává se pojištění cizí věci movité - užívané - parkovací automaty na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území města Plzně,

A.09. Sjednává se pojištění souboru vlastních věcí movitých tramvaje a trolejbusy včetně vybavení na
agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území města Plzně,

A, 10, Sjednává se pojištění souboru vlastních věcí movitých - autobusy vč. historického autobusu s RZ PMA
4786 včetně vybavení na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území České republiky

A.ll. Sjednává se pojištění souboru vbstních věcí movitých - vozidla bez RZ i s RZ včetně vybavení, mechanizmy
- příloha 3 na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území České republiky

A.12. Sjednává se pojištění souboru vlastních věcí movitých - zápůjčky na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území České republiky

A.13. Sjednává se pojištění souboru zásob vlastní i cizí (parking) včetně PHM ve vozidlech MHD na agregovanou
pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území České republiky

A.14. Sjednává se pojištění cizích cenností - parking na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně,

A,15, Sjednává se pojištění vlastních cenností vč. eL Peněženek a stravenek na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území města PLzně.
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A,16, Sjednává se pojištění vbstních věcí movitých a zásob - skbd veřejného osvětlení ve vozovně Slovany
na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu. 
Místo pojištěnu území města Plzně.

A, 17, Sjednává se pojištění vbstních písemností a software na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění; území města Plzně.

A,18. Sjednává se pojištění cizích (pronajatých) mobilních buněk na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: Areál tramvajové vozovny Plzeň - Slovany, Slovanská alej 35

Dále se uiednává:

a) Pojištění se sjednává se spoluúčastí:

č pro rizika „požár“, „výbuch“, „úder blesku“, „nepřímý úder blesku“

 Kč pro rizika „povodeň", „vítr“, „sesuv"

č pro rizika „vodovod", „náraz dopravního prostředku“ a ostatní rizika

b) Pro předměty A,08, a A.17. se sjednává spoluúčast ve výš

c) Pro předměty A.12,, A.13. a A.14. se sjednává spoluúčast ve výš č

d) Pro pojištění budov a vybavení měníren se sjednává spoluúčast ve výši č pro rizika „požár“, „výbuch“,
„úder blesku“, „nepřímý úder blesku"

e) Spoluúčast se stanovuje jmenovitě ke každému předmětu pojištění. V případě pojistné události na více
předmětech pojištění současně na jednom místě pojištění z téže příčiny se při likvidaci pojistné události od
celkového pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech
spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každý jednotlivý předmět pojištění postižený touto pojistnou
událostí

f) Dojde-li k poškození nebo zničení oplocení souvisejícího s pojištěnou budovou nebo stavbou některou
z živelních událostí, proti kterým byla pojištěna budova nebo stavba, vznikne pojištěnému právo, aby mu
pojistitel poskytl plnění až do výše 1 % z pojistné částky sjednané pro budovu nebo stavbu, maximálně však

 Kč,

g) Ujednává se, že pro všechny předměty pojištění uvedené v článku II. bodě 1. A) se rozšiřuje pojistné krytí o
„Nepřímý úder blesku" („Přepětí“) - odchylně od zvláštní části VPP Č. 150 - živelní pojištění, článku IV, se
ujednává, že za úder blesku se považuje i dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, k němuž
došlo v důsledku působení blesku na toto vedení. Rozšíření pojistného krytí se vztahuje na poškození nebo
zničení elektronických součástí a příslušenství pojištěné nemovitosti (řídící jednotky technologických
zařízení, elektronické zabezpečovací systémy, klimatizace, výtahy apod,). Sublimit pojistného plnění pro
jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku činí se
spoluúčastí .

h) Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění z pojistného nebezpečí náraz nebo pád i za škodu vzniklou
v souvislosti s dopravní nehodou, vykolejením, případně srážkou dvou a více pojištěných tramvají, trolejbusů
a autobusů. Pokud ke škodě došlo při dopravní nehodě, je podmínkou vzniku práva na plnění z pojištění
splnění povinností ve vztahu k oznámení dopravní nehody, případně sepsání záznamu o dopravní nehodě
vyplývajících z obecně závazných právních předpisů.

Limit pojistného plnění za pojistné události způsobené nárazem včetně vykolejením či srážkou dvou a více
pojištěných tramvají, trolejbusů a autobusů nastalé v průběhu jednoho pojistného roku se sjednává ve výši

 se spoluúčastí ve výši 
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2. POUŠTĚNÍ PRO případ ODCIZENÍ

Pojištění pro případ odcizení je upraveno VPP 102 a VPP 200. Rozsah pojištění je dále vymezen v následují cích
smluvních ujednáních,

B) Pojištění se sjednává v rozsahu „odcizení“,

B.Ol. Sjednává se pojištění souboru nemovitostí, ostatních staveb a stavebních součástí vlastních i cizích na
limit pojistného plnění

Kč
Pojištění se sjednává na první riziko.
Místo pojištění; území města Plzně

B.02, Sjednává se pojištění souboru vlastních i cizích věcí movitých, vlastních a cizích zásob, vlastních a cizích
cenností, vbstních písemností na Limit pojistného plnění

,- Kč
Pojištění se sjednává na první riziko.
Místo pojištění: území České republiky

B,03, Sjednává se pojištění peněz přepravovaných pověřenou osobou (dále jen "posel") na pojistnou částku

Kč
Místo pojištění území města Plzně,

Pro toto pojištění se dále ujednává:

Dojde-li k oloupení posla při přepravě svěřených hodnot z místa převzetí do místa určení o tyto hodnoty, je
pojistitel oprávněn snížit své plnění, pokud nebyla přeprava prováděna následovně:

a) Cennosti do výše  Kč budou přepravovány v uzavřené kabele nebo kufříku jednou pověřenou
osobou vybavenou obranným sprejem.

b) Cennosti ve výši od - Kč budou přepravovány v uzavřené kabele nebo kufříku
nejméně dvěma pověřenými osobami, jedna osoba musí být vybavena obranným prostředkem (sprejem,
eL paralyzerem, atd.).

Přeprava se uskuteční určenou trasou z místa pojištění do peněžního ústavu, pošty resp. z nich do místa
pojištění a nebude až do místa určení přerušena. Osoba přepravující peníze a ceniny se považuje za posla
jen tehdy, je-Li starší 18 Let, fyzicky a duševně způsobilá a není pod vlivem alkoholu Či jiných
halucinogenních Látek.

Pojištění se vztahuje i na případy:
■ kdy pachatel bezprostředně před nebo po přepravě zásilky použije proti pojištěnému, jeho

pracovníkovi nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo hrozbu bezprostředního násilí,
■ odcizení nebo ztráty přepravovaných peněz a cenin, kdy byl posel následkem dopravní nebo jiné

nehody zbaven možnosti svěřené peníze a ceniny opatrovat.

Za posla se považuje pověřený pracovník pojištěného.
Za posla se nepovažují profesionální přepravci peněz, tj, fyzické nebo právnické osoby s předmětem
podnikání: podniky zajišťující ostrahu majetku a osob, pokud je přeprava prováděna výhradně jejich
prostřednictvím.
Pro účely tohoto pojištění je řidič vozidla přepravujícího zásilku peněz a ostatních cenností považován za
pověřenou osobu.

Z pojištění jsou vyloučeny Škody, které vzniknou zpronevěrou poslem.
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Páíe sc uiednává:

a) Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výší ,- Kč.

b) Spoluúčast se stanovuje jmenovitě ke každému předmětu pojištění. V případě pojistné události na více
předmětech pojištění současně na jednom místě pojištění z téže příčiny se při likvidaci pojistné události od
celkového pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech
spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každý jednotlivý předmět pojištění postižený touto pojistnou
událostí.

c) Způsob zabezpečení vlastních a cizích věcí movitých, zásob a cenností je uveden v příloze č, 5.

3. DOPLŇKOVÉ POUŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU

Pojištění pro případ odcizení je upraveno VPP 102 a VPP 200. Rozsah pojištění je vymezen v následujících
smluvních ujednáních.

C) Sjednává se základní pojištění v rozsahu „vandalismus-nezjištěný pachatel**.

Z pojištění věci v rozsahu „vandalismus-nezjištěný pachatervzniká pojištěnému právo na pojistné plnění jen
tehdy, byla-Li pojistná události šetřena policií

C.01. Sjednává se pojištěni souboru nemovitostí, ostatních staveb a stavebních součástí vlastních i cizích na
limit pojistného plnění

-Kč
Pojištění se sjednává na první riziko.
Místo pojištění území města PLzně

C.02. Sjednává se pojištění souboru vlastních i cizích věcí movitých, vlastních a cizích zásob, vlastních a cizích
cenností, vlastních písemností na limit pojistného plnění

 Kč
Pojištění se sjednává na první riziko.
Místo pojištění území České republiky

Dále se ujednává:

a) Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši  / min, však - Kč
b) ]e-Li sjednáno pojistné nebezpečí vandalismus, tak se odchylně od VPP 200, čl. 2,, odst. 2), ujednává, že se

pojištění vztahuje i na škodu způsobenou úmyslným zničením nemovitosti, stavby či tramvaje malbami,
nástřiky nebo polepením. Pojistitel poskytne plnění pouze z jedné pojistné události nastalé v průběhu
pojistného roku, a to do výše sjednaného Limitu (maximálně  Kč) v rámci Limitu pojistného plnění pro
pojistnou událost vzniklou v důsledku vandalismu. Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši . však

Kč,

c) Spoluúčast se stanovuje jmenovitě ke každému předmětu pojištění V případě pojistné události na více
předmětech pojištění současně na jednom místě pojištění z téže příčiny se při Likvidaci pojistné události od
celkového pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech
spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každý jednotlivý předmět pojištění postižený touto pojistnou
událostí.

fr. POUŠTĚNÍ SKLA

Pojištění skLa je upraveno VPP 102, VPP 250, Rozsah pojištění je vymezen v následujících smluvních ujednáních.

D.Ol. Sjednává se pojištění souboru vbstních a cizích sket ( sklo v tramvajích ) na agregovanou pojistnou
částku

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši Kč.
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5. POUŠTĚNÍ ELEKTRONIKY

Pojištění elektroniky je upraveno VPP 102 a VPP 320, Rozsah pojištění je vymezen v následujících smluvních
ujednáních.

Odchylně od článku III, VPP 320 se pojištění nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci způsobené:
požárem,
výbuchem,
úderem blesku,
nárazem letadla nebo jeho zřícením, pádem stromů, stožárů a jiných předmětů, nejsou-li součástí
poškozeného zařízení nebo nejsou-ll součástí téhož souboru jako poškozené zařízení,
povodní nebo záplavou,
vodou z vodovodních zařízení a médiem vytékajícím z hasících zařízeních,
bouřlivým větrem nebo krupobitím,
sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavin, zemětřesením, tíhou sněhu
nebo námrazy.

Odchylně od článku IIL VPP 320 se pojištění nevztahuje na škody způsobené odcizením pojištěné věci nebo
úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením pojištěné věci.

E,01.Sjednává se pojištění souboru vlastních zařízení do 5tl Let stáří na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území města Plzně

E,02,Sjednává se pojištění souboru cizích zařízení (inteligentní zastávky) na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu. 
Místo pojištění: území města Plzně

E,03,Sjednává se pojištění souboru vlastních mobilních zařízeni na agregovanou pojistnou částku

 Kč

Pojištění se sjednává na novou hodnotu. 
Místo pojištění: území České republiky

E.04.Sjednává se pojištění souboru cizích zařízení (servery řídícího centra parkovacích systémů, parkovacích
automatů a kamerových systémů) na agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění Plzeň, Truhlářská 5

E.05.Sjednává se pojištění technologie parkovacího systému parkoviště u bazénu na Slovanech na agregovanou
pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění: území města Plzně
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Dále se ufednává:

a) Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výší

6. POUŠTĚNÍ STROlŮ

Pojištěni strojů je upraveno VPP 102, VPP 150 a VPP 300, Rozsah pojištění je vymezen v následujících
smluvních ujednáních.

Stroje jsou účetně evidované jako dlouhodobý hmotný majetek odepisovaný na účtu 022 - Samostatné movité
věci a soubory movitých věcí Pojištění se sjednává na obvyklou cenu.

F.Ol, Sjednává se pojištění vyjmenovaných historických tramvají a trolejbusů uvedených na příloze č. 4 na
agregovanou pojistnou částku

Pojištění se sjednává na novou hodnotu.
Místo pojištění území města PLzně
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 

F.02, Sjednává se pojištění vyjmenovaných čistících strojů a sekaček uvedených na příloze č. 4 - zrušeno
k 31.12.2021

Odchylně od ustanovení čL 11 odst. 2 VPP 300 se pojištění vztahuje i na škody vzniklé některou událostí
vymezenou rizikem „sdružený živel“ a „odcizení".

7. POUŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ NEBO OMEZENÍ PROVOZU PODNIKU

Pojištění přerušení nebo omezení provozu podniku je upraveno VPP 102 , VPP 150 a VPP 400. Rozsah pojištění
je vymezen v následujících smluvních ujednáních.

G.Ol. Sjednává se pojištění ušlého zisku a fixních nákladů na Limit pojistného plnění, který je horní hranicí
plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich
vzniku, nastala během jednoho pojistného roku ve výši

Pojištění se sjednává se spoluúčastí 3 dny s dobou ručení 3 měsíce
Místo pojištění; území města Plzně.

Ujednání:
Následnou škodou pro účely tohoto pojištění rozumí zisk z činnosti pojištěného spočívající výlučně v
provozování dráhy tramvajové, trolejbusové či drážní a provozování silniční motorové dopravy pojištěným,
kterého by pojištěný jinak dosáhl za dobu přerušení provozu (dále jen „ušlý zisk“), nejdéle však za dobu ručení, a
fixní náklady, které musí pojištěný vynakládat během doby přerušení provozu, nejdéle však za dobu ručení,

7.2. Sjednává se pojištění vícenakladů na limit pojistného plnění který je horní hranicí plnění pojistitele
v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich vzniku, nastala během
jednoho pojistného roku ve výši

Pojištění se sjednává se spoluúčastí 3 dny s dobou ručení 3 měsíce
Místo pojištění území města Plzně.

Ujednání:
1, Ujednává se, že se pojištění se vztahuje na účelně vynaložené vícenáklady vzniklé v souvislosti s přerušením
provozu způsobené věcnou škodou, jestliže věcná škoda nastala v době trvání
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pojištění a zároveň;
a) v místě pojištění uvedeném v pojistné smlouvě, nebo
b) mimo místo pojištění uvedené v pojistné smlouvě, avšak v objektu, areálu nebo budově, ve kterém se

nachází místo pojištění, nebo na pozemku, na kterém se takový objekt, areál nebo budova nachází
2. Pro účely tohoto pojištění se za vícenáklady považují takové náklady, které pojištěný vynaložil během

přerušení provozu, nejdéle však za dobu ručení, na svou činnost ve vlastních i náhradních prostorách, a to
výhradně:
a) nájemné a pojistné za provizorní provozovny,
b) náklady na úklid a úpravy provizorních provozoven,
c) nájem za provizorní stroje a zařízení,
d) náklady na zprovoznění a provoz provizorních strojů a zařízení, včetně demontáží a uvedení do původního

stavu
e) veškeré náklady (materiálové, mzdové a ostatní), nezbytné k zajištění minimálního nutného provozu do

ukončení přerušení provozu
f) náklady na přemístění zařízeni do provizorních provozoven,
g) zvýšení nákladů na zásobování energií v důsledku provozu v provizorních provozovnách,
h) příplatky za přesčasové práce, jejichž potřeba byla vyvolána provozem v provizorních provozovnách,
ch) zvýšené náklady na ostrahu a vrátné v důsledku provozu v provizorních provozovnách, apod.,
i) zvýšené ostatní náklady vzniklé v souvislosti s nájmem provizorních provozoven, (tj. na telefon a ostatní

správní poplatky).
3. Pojištění se sjednává na první riziko

8. VÝLUKY Z POUŠTĚNÍ

Elektronická rizika - Výluka
Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:

a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové
stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zhořčením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Výše uvedené výluky se však neuplatní, vznikne-li z výše uvedených příčin následné poškození nebo zničení
pojištěné věci některým z pojistných nebezpečí „požár", „povodeň", „vichřice", „sesuv", „náraz" nebo „vodovod", je­
li předmět pojištění proti takovému pojistnému nebezpečí v pojistné smlouvě pojištěn.

Článek III.
Výkbd pojmů

Agregovanou pojistnou částku tvoří součet pojistných částek jednotlivých věcí tvořících soubor.

Bezpečnostní kufřík je kufřík, který je určen k přenosu nebo převozu peněz a ostatních cenností, je
profesionálně zhotoven atestovaným výrobcem, má pevné stěny s rukojetí a různými bezpečnostními doplňky
(např. dýmovnice, barvící moduly).

Za budovy se pro účely tohoto pojištění považují objekty nemovitého charakteru (včetně stavebních součástí
a příslušenství), které jsou převážně uzavřeny obvodovými stěnami a střešními konstrukcemi a které jsou
určeny k tomu, aby chránily lidi nebo věci před působením vnějších vlivů.
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Celkovou pojistnou částku tvoří součet pojistných částek jednotlivých věcí.

Za cennosti se pro účely tohoto pojištění považují:
- peníze, kterými jsou platné tuzemské a zahraniční bankovky a mince,
- drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené.
- šekové knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry a ceniny (např. poštovní známky, kolky,

lístky a kupóny MHD).

Za cizí věci movité se pro účely tohoto pojištění považují cizí věcí movité běžného charakteru, které sice nejsou
ve vlastnictví pojištěného, byly však pojištěnému zapůjčeny anebo jich po právu užívá z jiného důvodu nebo je
má oprávněně u sebe.

Za motorová vozidfó se pro účely tohoto pojištění považují osobní a nákladní motorová vozidla s přidělenou
SPZ, jakož i návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou SPZ.

Dopravní nehoda je událost v provozu na pozemních komunikacích,na příklad havárie nebo srážka, která se stala
nebo byla započata na pozemní komunikací a při níž dojde k usmrcení nebo zranění osoby nebo ke škodě na
majetku v přímé souvislosti s provozem vozidla v pohybu.

Limitem plnění se rozumí dohodnutá horní hranice plnění pro daný předmět pojištění. Sjednat lze:
• maximální roční limit plnění pro všechny pojistné událostí nastalé v jednom pojistném roce,
• limit plnění pro jednu pojistnou událost.

Obranný prostředek je zařízení, které slouží k osobní ochraně pověřené osoby neozbrojeným způsobem a má
pachatele odradit od útoku nebo paralyzovat (např. sprej, paralyzér).

Za ostatní vlastní věci movité se pro účely tohoto pojištění považují všechny vlastní věci movité běžného
charakteru, s výjimkou zásob.

Za „povodeň" se pro účely této pojistné smlouvy považuje povodeň nebo záplava,
• povodní se rozumí zaplavení větších čí menších územních celků vodou, která se vylila z břehů a hrází

vodních toků, přehrad a rybníků, nebo tyto břehy a hráze protrhla. Příčinou povodně může být náhlé a
neočekávané zmenšení průtočného profilu toku nebo původního objemu nádrže;

• záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě
pojištění.

Za „požár" se pro účely této pojistné smlouvy považuje požár, výbuch, úder blesku, náraz letadla nebo jeho
zřícení, pád stromů, stožárů a jiných předmětů, nejsou-lí součástí poškozené věci nebo nejsou-Lí součástí téhož
souboru jako poškozená věc,

• požárem se rozumí oheň, který vznikne mimo určené ohniště, nebo který určené ohniště opustil a který se
vlastní sílou rozšířil, nebo byl pachatelem úmyslně rozšířen. Musí mít dostatečnou vlastní energií a
teplotu, aby se přenášel z předmětu na předmět a zachvacoval je s prudkostí vzmáhajícího se živlu,
hrozícího nabýt zhoubného rozsahu. Za požár se nepovažují účinky užitkového ohně a sálavého tepla, ani
žhnutí a doutnání s omezeným přístupem vzduchu;

• úderem blesku se rozumí bezprostřední působení energie blesku nebo teploty jeho výboje na pojištěné
věcí;

• výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem
není aerodynamický třesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího motoru a jiných zařízení, ve
kterých se energie výbuchu cílevědomě využívá.

Přepravní kontejner je zařízení trezorového typu, které slouží k přepravě peněz a ostatních cenností musí
splňovat požadavky minimálně BTIII podle ČSN 1143-1.

Za příslušenství budovy nebo stavby se pro účely tohoto pojištění považují věci, které se nacházejí v budově
nebo stavbě, věcí připevněné na vnějších částech budovy nebo stavby, jde o věci, které jsou určeny k tomu, aby

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 
 
 
 

 

 
 

 

 
 



 

 
 

 
 
 

 
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

byly s budovou nebo stavbou trvale užívány a jsou zpravidla k budově nebo stavbě odmontovatelně připojeny
(např. antény, domácí vodárny, bojlery).

Stavba je obecně širší pojem než budova. Za stavby se pro účely tohoto pojištění považují objekty zpravidla
nemovitého charakteru (včetně stavebních součástí a příslušenství), které se od budov odlišují tím, že jsou
zpravidla nezastřešeny (např. ploty, chodníky, nádrže).

Za stavební součásti budovy nebo stavby se pro účely tohoto pojištění považují věci, které k ní podle povahy
patří 3 nemohou být odděleny bez toho, aby se tím budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věci, které
jsou k budově nebo stavbě pevně připojeny (např. vestavěný nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, instalace,
malby stěn, tapety).

Pro pojištění odpovědnosti za škodu se užíváním věci rozumí pouze užívání věci movité.

Za věd. movité běžného charakteru se pro účely pojištění nepovažují:
- cennosti,
- věci zvláštní hodnoty,
- písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
- cizí věci převzaté,
- motorová a přípojná vozidla s přidělenou SPZ.

Za věd zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištění považují:
- věd umělecké hodnoty, kterými jsou obrazy, grafická a sochařská díla, výrobky ze skla, keramiky a porcelánu,

ručně vázané koberce, gobelíny apod,; jde o originální nebo unikátní díla, jejichž prodejní cena není dána pouze
výrobními náklady, ale i uměleckou hodnotou a autorem díla,

- věd historické hodnoty, kterými jsou věci, jejichž hodnoty je dána tím, že mají vztah k historií, historické
osobě čí události apod.,

- starožitnosti, kterými jsou věci zpravidla starší než 100 Let, které mají taktéž uměleckou hodnotu, případně
charakter unikátů,

- sbírky.

Za „vítr" se pro účely této pojistné smlouvy považuje bouřlivý vítr nebo krupobití.
• bouřlivým větrem se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu a je definován osmým stupněm

Beaufortovy anemometrické stupnice jako vítr o rychlosti 62-74 km/hod (tj. 17,2 - 20,6 m/s). Pro účely této
pojistné smlouvy se za bouřlivý vítr považuje i vítr o rychlosti vyšší

Za „vodovod“ se pro účely této pojistné smlouvy považuje poškození pojištěné věci vodou z vodovodního
zařízení a mediem vytékajícím z hasících zařízení. ]e-li proti tomuto nebezpečí pojištěna budova též
poškozením přívodního potrubí vodovodního zařízení, odváděcího potrubí, potrubí nebo těles topných nebo
solárních systémů, jestliže k němu došlo přetlakem kapaliny nebo páry nebo zamrznutím vody v nich, či
poškozením kotlů vytápěcích systémů, armatur a zařízení připojených na potrubí, jestliže byly poškozeny nebo
zničeny zamrznutím vody v nich s výjimkou škod, ke kterým došlo nesprávnou obsluhou.

Za zásoby se pro účely tohoto pojištění považuje materiáL, zboží, nedokončená výroba (kromě nedokončené
stavební výroby), polotovary a dokončené výrobky, nacházející se v místě pojištění na místě k jejich skladování
určeném, Není-Li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, za zásoby se pro účely tohoto pojištění nepovažují
vlastní věcí movité, cizí věci movité, cizí věcí převzaté, cennosti, věci zvláštní hodnoty, písemnosti, dokumenty,
nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky, motorová a přípojná vozidla s SPZ, lodě a letadla
včetně jejích příslušenství.
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článek IV.
Hlášení ponstnvch událostí

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného
odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modříce

datová schránka: n6tetn3
\A/WW.ko op.cz

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné
události písemnou formou.

Článek V.
Plnění pojistitele

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP a smluvních ujednání
uvedených v tomto dodatku,

2, Odchylně od VPP 102 čl. XII. bodu 2a) se ujednává. že z pojištění na novou cenu vyplatí pojistitel v případě
zničení, odcizení nebo ztráty pojištěné věci pojištěnému částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci v
době bezprostředně před pojistnou událostí sníženou o cenu případných zbytků.

3. Pojistné plnění ze všech druhů pojištění (specifikovaných zvláštními částmi VPP), sjednaných tímto
dodatkem, za všechny pojistné události vzniklé z příčiny „povodeň“, nastalé v průběhu jednoho pojistného
roku, je omezeno limitem plnění na celou pojistnou smlouvu ve výši ,- Kč,

4. Pojistné plnění ze všech druhů pojištění (specifikovaných zvláštními částmi VPP), sjednaných tímto
dodatkem, za všechny pojistné události vzniklé z příčiny „vítr“, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je
omezeno limitem plnění na celou pojistnou smlouvu ve výší  Kč.

5. Pojistné plnění ze všech druhů pojištění (specifikovaných zvláštními částmi VPP), sjednaných tímto
dodatkem, za všechny pojistné události vzniklé z příčiny „sesuv“, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku,
je omezeno limitem plnění na celou pojistnou smlouvu ve výši  Kč.

6, Škody způsobené některým z katastrofických živelních rizik (tj, „povodeň“, „vítr“, „sesuv“) na pojištěných
věcech během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost a z tohoto titulu se spoluúčast odečítá pouze
jednou.

Článek VI.

Zvláštní ujednání

Ujednává se minimální doba trvání pojištění / pojistné smlouvy od 1.1.2015 do 31.12.2023.
Pojistitel v tomto období poskytne slevu ve výši 8%, V případě nedodržení dohodnuté doby min. trvání ze
strany pojistníka platí podmínky vrácení poskytnuté slevy, uvedené v bodu 5,, článku VIII. tohoto dodatku.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by
takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických
sankcí čl finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru.
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bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se povazuji
zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného
království Velké Británie a Severního Irska, Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že
neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

Článek VII.

Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů

1. Prohlášení pojistníka

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo,
s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro klienta, jejichž součástí
jsou Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, a seznámil se s nimi, Pojistník si je
vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného
pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění 1 významná ustanovení pojistných podmínek.

1.2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku mu byly oznámeny informace v souladu
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.

1.3. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné
textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2, této pojistné smlouvy ve
znění tohoto dodatku a seznámil se s nimi. Pojistník sl je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást
této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk),
práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je
jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

1.4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace
uvedené v tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými
údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným,
využívány 1 pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy
pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v
době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve
uzavřených pojistných smlouvách.

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění.

1.6. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou ve
znění tohoto dodatku nejsou k datu uzavření tohoto dodatku pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného
pojistitele, pokud není v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku výslovně uvedeno jinak.

2. Registr smluv

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva“) podléhá
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č, 340/2015 Sb,, zavazuje se
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním
smlouvy.

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli
(jako smluvní straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy" uvést číslo této
pojistné smlouvy,

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním
v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data
uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-
li o účinky dodatku) do budoucna.

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDA]Ů

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa".

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy o
ukončení pojistné smlouvy o likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění,
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence o odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů.

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro
účely kalkulace, návrhu o uzavření pojistné smlouvy, správy o ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných
událostí, zajištění o soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence o odhalování pojistných
podvodů o jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů
v neživotním pojištění.

Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění
mezinárodních sankcí.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců,
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rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů,
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

Článek VŽIL

Výše a způsob placení ooiistného

Uvedeno v neveřejné příloze pojistné smlouvy.

Článek IX.
Závěrečná ustanovení

1. Pojištění nabývá účinnosti dne 1. ledna 2023.

2, Pojištěni zaniká uplynutím dne 31. prosince 2023.
3. Tento dodatek nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2023.
4. Účinnost tohoto dodatku zaniká dnem zániku pojištění dle této pojistné smlouvy.

5. Pojištění sjednané tímto dodatkem v rozsahu odlišném od rozsahu pojištění dle pojistné smlouvy v platném
znění se nevztahuje na dobu před počátkem účinnosti tohoto dodatku, není-Li ujednáno jinak.

6. Účinnost pojištění se prodlužuje vždy o jeden pojistný rok, jestliže některá ze smluvních stran písemně
nesdělí druhé smluvní straně nejméně 6 týdnů před uplynutím příslušného pojistného roku, že na dalším
trvání pojištění již nemá zájem.

7, Ujednává se, že pojistitel má právo po každém pojistném roce přehodnotit podmínky pojištění na základě
škodního průběhu.

8. Vypoví-li pojištění í pojistnou smlouvu pojistník před uplynutím sjednané minimální doby trvání pojistné
smlouvy - tj. před 31.12.2022, je pojistník povinen doplatit pojistiteli rozdíl pojistného odpovídající slevě
poskytnuté za sjednanou pojistnou dobu a to se zpětnou platností od počátku pojištění.
Nárok na vrácení poskytnuté slevy za sjednanou pojistnou dobu má pojistitel i v případech, že pojištění
zanikne z jiných důvodů před dohodnutým termínem, s výjimkou zániku předmětu pojištění a změny
vlastníka.

9. Veškeré změny tohoto dodatku Lze činit pouze písemnými dodatky podepsanými oběma smluvními stranami,

10. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle tohoto dodatku se řídí českými právními předpisy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

11. Pod podmínkou, že pojistník ve Lhůtě šesti měsíců od skončení pojistného roku, resp. vyhodnocovaného
období, uplatní nárok, vrátí pojistitel při splnění dále uvedených podmínek, Část pojistného pojistníkovi zpět
(dále jen bonifikaci).

Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce resp. za
vyhodnocované období. Nárok nevznikne při ukončení platnosti smlouvy před uplynutím celého pojistného
roku resp. doby dané platnou pojistnou smlouvou.

Základem pro stanovení výše bonifikace je přijaté pojistné za pojistný (upisovací) rok resp, vyhodnocované
období, včetně dodatků a dosažený škodní průběh.

Škodní průběh je poměr mezí vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale
v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté
pojistné jsou vztahovány k roku účinností příslušné pojistné smlouvy. Pro výpočet škodního průběhu se do
vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy.

Pojistitel na základě písemné žádostí pojistníka provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné smlouvy.
Bude-Li skutečné škodní procento pojistné smlouvy nižší než procento smluvně stanovené, přizná pojistitel
bonifikací následovně:
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škodní průběh

do  výše bonifikace

Překročí-Li však škodní průběh v pojistném roce 55 %, nevznikne nárok na vyplacení bonifikace ani v roce
násLedujícím, i kdyby pro ni jinak byly splněny předpoklady.

Pojistitel, na základě písemné žádosti pojistníka, vyhodnotí předchozí škodní průběh za uplynulý pojistný rok
resp, za vyhodnocované období, nejpozději do 6 měsíců od ukončení pojistného roku resp, vyhodnocovaného
období nejdříve však k datu 31, 03. 2024 a bonifikaci poukáže pojistníkovi jednorázově.

Konkrétní výplatu bonifikace provede pojistitel v termínu do dvou měsíců od jejího přiznání, nejdříve však
tři měsíce po ukončení pojistného roku resp, vyhodnocovaného období.

Dále se ujednává, že je-Li pojistiteli po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, která by rušila nárok na
bonifikací, nebo měnila její výši, sníží pojistitel plnění při likvidaci pojistné události o částku odpovídající
přeplacené výši bonifikace. Pokud je pojistné plnění nižší než přeplacená částka bonifikace, považuje se za
plnění pojistitele přeplacená částka bonifikace odpovídající výši stanoveného plnění s tím, že rozdíl mezi
pojistným plněním a přeplacenou částkou bonifikace vrátí pojištěný na účet pojistitele do tří měsíců od data,
kdy k tomu byl pojistitelem poprvé vyzván,

12,Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve Lhůtách stanovených citovaným zákonem. To
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním
smlouvy.

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako
smluvní straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy“ uvést číslo této pojistné
smlouvy,

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných
informací (např, osobních údajů o fyzických osobách).

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v registru
se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako
počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-Li o účinky
dodatku) do budoucna.

13 , Pojištěný pověřil pojišťovacího makléře Modul Servis s.r.o, vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím
tohoto zplnomocněného makléře, který je oprávněn přijímat smluvně závazná oznámení, prohlášení a
rozhodnutí smluvních stran. Doručením makléři nabývají tyto úkony účinnosti,

14 . Dodatek byl vypracován ve 4 vyhotoveních, pojistník a zplnomocněný makléř obdrží po jednom vyhotovení a
pojistitel obdrží dvě vyhotovení tohoto dodatku. Dodatek obsahuje 18 stran textu a 4 přílohy z nichž jedna je
neveřejná příloha (výše a způsob placení pojistného, která není součástí tohoto dodatku),

15 ,Stejnopis tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření pojistné smlouvy
(pojistkou) ve smyslu občanského zákoníku.
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v Plzni dne 14.11.2022

V Plzni dne .Z^..ťť-....2O22
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Příloha č, 5

Způsob zabezpečeni' vlastních a cizích věcí movitých s zásob pro případ odcizenu

Pojištěny je povinen zabezpečit pojištěné věci podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení minimáině 
odpovídalo podmínkám uvedeným v těchto smluvních ujednání. Pokud porušení těchto povinností mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, poskytne pojistitel plnění, které je omezeno limitem odpovídajícím skutečnému způsobu 
zabezpečení pojištěných věcí v době pojistné události, pokud není v pojistné smlouvě ujednán jiný způsob zabezpečení.

Kód/ limit plnění Kč Způsob zabezpečení
Ol do 500 000 

(0-500 000)
Prostory musí být uzavřeny, vstupní dveře musí být plné, které vykazují odolnost jako 
dveře vnitřní o síle 40mm.
Dveře musí být opatřeny bezpečnostní cylindrickou vložkou v kombinaci s bezpečnostním 
kováním. Tyto komponenty musí splňovat požadavky bezpečnostní třídy 3 (dále jen "BT3") 
ČSN P ENV 1627, 
nebo vložkou, která má překrytý profil, je odolná proti vy hmatáni a odvrtáni. 1/ kombinaci 
ze štítem, který je demontovatelný pouze z vnitřní strany, je odolná proti rozlomení. Za 
takové zabezpečení považuje pojistitel i zámek a Štít, který je zařazen v "Pyramidě 
bezpečnosti" stupeň tři - vysoká ochrana (modrá barva).
Pro sklady se určuje, že uzavřený prostor múze být uzamčen bezpečnostním visacím 
zámkem min. v BT3 ČSN P ENV 1627, 
nebo visacím zámkem, který má cylindrickou konstrukci vložky zámku $ překrytým profilem 
a je odolný proti vyhmatání a odvrtáni. Za takové zabezpečení považuje pojistitel i visací 
zámek, který je zařazen v "Pyramidě bezpečnosti" stupeň tří - vysoká ochrana (modrá 
barva).

02 do 1000 000 
{500 001-1 000 000)

Vstupní dveře musí být bezpečnostní v BT3 ČSN P ENV 1627 a musí být opatřeny dvěma 
bezpečnostními uzamykatelnými systémy ve stejné bezpečnostní třídě, 
nebo vstupní dveře mají minimální tloušťku 40 mm a jsou po celé ploše opatřeny z vnitřní 
strany plechem 1 mm. Dva uzomykací systémy mají vložku, která má překrytý profil, je 
odolná proti vyhmatání a odvrtáni a v kombinaci ze štítem, který je demontovatelný pouze 
z vnitřní strany, je odolná proti rozlomení. Za takové uzamykací systémy považuje pojistitel 
i zámek a štít, které jsou zařazeny v "Pyramidě bezpečnosti" stupeň tři - vysoká ochrana 
(modrá barvo).
Pozn, Jako alternativní způsob zabezpečení se určuje, že na místo bezpečnostních dveří 
s dvěmi uzamykacími systémy (s rozvorem) postačí jeden bezpečnostní uzamykací 
systém a EZS s výstupem na PCO.

03 nad 1000 000 
(1 000 001 - )

Vstupní dveře musí být bezpečnostní s vícebodovým kotvením v BT3 ČSN P ENV 1627 a 
musí být opatřeny dvěma bezpečnostními uzamykatelnými systémy v BT3 ČSN P ENV 
1627, z nichž alespoň jeden musí být minimálně s rozvorovým zámkem ve stejné třídě 
(např. dveřní závora), 
nebo vstupní dveře mají minimální tloušťku 40 mm a jsou po celé ploše opatřeny z vnitřní 
strany plechem 1 mm. Dva uzamykací systémy mají vložku, která má překrytý profil, je 
odolná proti vyhmatání a odvrtáni a v kombinaci ze Štítem, který je demontovatelný pouze 
z vnitřní strany, je odolná proti rozlomeni. Za takové uzamykací systémy považuje pojistitel 
i zámek o štít, který jsou zařazeny v "Pyramidě bezpečnosti" stupeň tři - vysoká ochrana 
(modrá barva). Jeden zámek musí být s rozvorem jako např. dveřní závora.
Prosklené plochy (okna, výlohy), jejíchž dolní část je umístěna níže než 2,5 m nad okolním 
terénem nebo od nejnižší snadno přístupné konstrukce, jsou opatřeny bezpečnostní 
roletou nebo mříží v BT3 ČSN P ENV 1627 nebo bezpečnostním zasklením ve třídě P3A 
podle ČSN EN 356, 
nebo roleta či mříž je zhotoveno z plné oceli o minimální sile profilu 12mm, velikost ok je 
max. 250 x 150 mm a je z vnější strany pevně ukotvena ve 4 bodech nebo zde uzamčena, 
nebo sklo je o síle min. 5 mm a po cele ploše pokryto bezpečnostní folií.
EZS musí být minimálně 2. stupně normy podle ČSN EN 50 131-1, v rozsahu plášťové a 
prostorové ochrany s vyvedením světelné a zvukové signalizace na plášť budovy min, 3 m 
na okolním terénem,.
Pozn.l, jako alternativní způsob zabezpečení se určuje, že na místo bezpečnostních dveří 
s dvěmi uzamykacími systémy (s rozvorem) postačí jeden bezpečnostní uzamykací 
systém a EZS s výstupem na PCO.



Pozn.2. Jako alternativní způsob zabezpečení se určuje, ze na místo EZS postačí 
 jednočlenná fyzická ostraha.

Způsob zabezpečení viastnfch a cizích věcí movitých a zásob pro případ odcizení mimo uzavřený prostor i mimo 
oplocené prostranství:

Ze krádež, při které pachatel prokazatelně překonal překážky chránící pojištěnou věc před odcizením, se považují i 
případy, kdy se pachatel zmocnil pojištěné věcí překonáním jejího konstrukčního upevnění, konstrukčním upevněním se 
rozumí rozebíratelné nebo nerozebiratelné pevné spojení pojištěné věci s jinou upevněnou věcí či stavbou. Za 
nerozebírateíné pevné spojení je považováno takové spojení, kdy pojištěnou věc nelze odcizit bez jeho destrukčního 
narušení, V případě rozebíratelného spojení pojištěné věci s jinou upevněnou věcí či stavbou je za dostatečné 
považováno pouze takové, k jehož překonání je nutno použít min. ručního nářadí, pokud nejde o běžně používaná 
spojení, jejíchž konstrukcí nelze ovlivnit (např. zavěšení dveří Či oken na pantech).

Způsob zabezpečení cenností pro případ odcizení:

Pojištěny je povinen zabezpečit pojištěné cenností podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení 
odpovídalo podmínkám uvedeným v těchto smluvních ujednání. Pokud porušení těchto povinností mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, poskytne pojistitel plnění, které je omezeno limitem odpovídajícím skutečnému způsobu 
zabezpečení pojištěných cenností v době pojistné události, pokud není v pojistné smlouvě ujednán jiný způsob 
zabezpečení.

Kód/ limit plnění Kč Způsob zabezpečení

Ol do 50 000 
(0-50 000) Cennosti jsou uloženy pod pevným uzávěrem v uzamčené místnosti.

□2 do 200 000 
(50 001-200 000)

Cennosti jsou uloženy v trezoru minimálně bezpečnostní třídy BT 0 dle ČSN EN 1143-1 
v uzamčené místnosti.

03 do 1 000 000 
{200 001-1 000 000)

Cennost! jsou uloženy v trezoru minimálně bezpečnostní třídy BT 1 dle ČSN EN 1143-1 
v uzamčené místností.

04 do 2 000 000 
(1000 001-2 000 000)

Cennosti jsou uloženy v trezoru minimálně bezpečnostní třídy BT li dle ČSN EN 1143-1 v 
místnosti uzamčené alespoň dvěma bezpečnostními systémy minimálně bezpečnostní 
třídy BT H dle ČSN P ENV 1627 v prostorách vybavených EZS minimálně bezpečnostní třídy 
BT n dle ČSN EN 50 131-1 napojeným na pult centrální ochrany Policie ČR,

05 do 5 000 000 
(2 000 001-5 000 000)

Cennosti jsou uloženy v trezoru minimálně bezpečnostní třídy BT líí dle ČSN EN 1143-1 v 
trezorové místností uzamčené alespoň dvěma bezpečnostními systémy minimálně 
bezpečnostní třídy BT il dle ČSN P ENV 1627 v prostorách vybavených EZS minimálně 
bezpečnostní třídy BT 11 dle ČSN EN 50 131-1 napojeným na pult centrální ochrany Policie 
ČR.


